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TOELICHTING

DE KAMER VAN VOLKSVERTEGENWOORDIGERS,

A. Overwegende dat tabaksgebruik de hoofdoor-
zaak is van vroegtijdige sterfgevallen; dat het wereld-
wijd jaarlijks 4,9 miljoen slachtoffers eist en jaarlijks
19.400 voortijdige sterfgevallen veroorzaakt in België;

B. Overwegende dat de 192 lidstaten van de We-
reldgezondheidsorganisatie (WHO) op de 56ste World
Health Assembly (Algemene Vergadering van de WHO)
eenparig de Kaderovereenkomst voor de bestrijding van
tabaksgebruik hebben goedgekeurd;

C. Overwegende dat die Kaderovereenkomst het
eerste juridisch instrument is dat is opgevat om we-
reldwijd de aan tabaksgebruik te wijten sterfte terug te
dringen; dat de toepassing ervan zal zorgen voor inter-
nationale samenwerking die onmisbaar is in het licht
van de gecoördineerde strategieën die de tabaks-
multinationals ontplooien;

D. Overwegende dat de strijd tegen het tabaks-
gebruik op diverse fronten moet worden gevoerd, waarbij
tegelijk aandacht gaat naar preventie, de bevordering
van de gezondheid, het reclame- en consumptiever-
bod of de consumentenbescherming; dat onder de tal-
rijke in de kaderovereenkomst aangekondigde maatre-
gelen de landen wordt gevraagd reclame voor
tabaksproducten, sponsoring en promotie aan banden
te leggen, nieuwe verpakkingen en etiketteringen op te
leggen, de omgevingslucht in  de lokalen te controle-
ren en  de wetgeving aan te scherpen om de sluik-
handel te bestraffen;

E. Overwegende dat de landen wordt verzocht de
verdragstekst zo spoedig mogelijk te ondertekenen en
te bekrachtigen en dat het verdrag, wil het in werking
treden, door 40 landen moet worden ondertekend en
vervolgens bekrachtigd; dat de overeenkomst op 16
juni 2003 voor ondertekening werd opengesteld op de
WHO-zetel te Genève en dat tot dusver 76 landen de
WHO-overeenkomst voor de bestrijding van het tabaks-
gebruik hebben ondertekend en 3 landen ze hebben
bekrachtigd; dat op heden België samen met Portugal
de enige EU-lidstaten zijn die de WHO-overeenkomst
niet hebben bekrachtigd;

F. Overwegende dat België op het vlak van gezond-
heidszorg wordt beschouwd als wereldleider door de
regeling die het heeft uitgewerkt en zich bijgevolg moet
opwerpen tot pleitbezorger van dat eerste internatio-
naal juridisch instrument;

DEVELOPPEMENTS

LA CHAMBRE DES REPRÉSENTANTS,

A. Considérant que la consommation de tabac est la
première cause de décès prématurés ; qu’elle est res-
ponsable de 4, 9 millions de morts par an au niveau mon-
dial et de 19.400 décès prématurés annuels en Belgique ;

B. Considérant que le 21 mai 2003, lors de la 56ème

assemblée mondiale de la santé, les 192 États mem-
bres de l’Organisation mondiale de la santé (OMS) ont
adopté à l’unanimité la convention-cadre pour la lutte
antitabac ;

C. Considérant que cette convention-cadre consti-
tue le premier instrument juridique conçu pour faire di-
minuer la mortalité due au tabac dans le monde ; que
son application permettra d’assurer une collaboration
internationale indispensable face aux stratégies coor-
données des multinationales du tabac;

D. Considérant que la lutte contre le tabagisme doit
se faire sur différents fronts, intégrant des éléments
de prévention, de promotion de la santé, d’interdictions
de publicité et de consommation ou encore de protec-
tion du consommateur ; que parmi les nombreuses
mesures préconisées, la convention-cadre demande
aux pays d’imposer des restrictions sur la publicité en
faveur des produits du tabac, le parrainage et la pro-
motion, d’imposer de nouveaux  conditionnements et
étiquetages, de contrôler l’air ambiant à l’intérieur des
locaux et de renforcer la législation pour réprimer la
contrebande;

E. Considérant que l’enjeu pour les pays est de si-
gner et de ratifier la convention aussi vite que possible
et que, pour que le traité entre en vigueur, 40 pays
doivent le signer puis le ratifier; que le traité a été ouvert
aux signatures le 16 juin 2003 au siège de l’OMS, à
Genève et qu’à ce jour, 76 pays ont signé la conven-
tion OMS anti-tabac et 3 pays l’ont ratifié ; qu’à ce jour
toutefois la Belgique est avec le Portugal le seul pays
de l’Union européenne à ne pas avoir ratifié la conven-
tion OMS ;

F. Considérant que la Belgique est considérée comme
leader mondial quant à l’efficacité de son système de
soins de santé et qu’elle se doit dès lors d’être promo-
teur de ce premier outil juridique international ;
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VRAAGT DE REGERING

onmiddellijk werk te maken van de ondertekening
en bekrachtiging van de WHO-overeenkomst voor de
bestrijding van het tabaksgebruik.

12 november 2003

DEMANDE AU GOUVERNEMENT

de mettre en œuvre immédiatement la signature et
la ratification de la convention OMS pour la lutte anti-
tabac.

12 novembre 2003

Catherine DOYEN-FONCK (cdH)
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